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1885, XVII. évfolyam. 93. szám Kedd, május 12.
Elótizeléni árak :

Helyben és postán küldve. 
Kgy évre .... 10 frt—kr. 

Negyed érre . . 2 ”50 ”

Egyes szám .5 kr.
A lap xzellemi ré*xét Illető min­
den közlemény főpiacz, Vecsey- 
Dáz földaziu , a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K. .LAJOS és ifj. 
C8ÁTHY KAROLY könyv - 
kémkedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában s a postahivataluk

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A <Ie breeze ni és vidéki „Itiggellenségi part“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

15 irdetéal díj :
N^gy hasábos petit sorért 5 ki. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a 1 eg­
oi a s ó b b árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden kUIÖnbeikta- 

tásért .50 kr.

„Nyiltéru-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 80 kr.

Hirdetések felvétetnek & kiadó- 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHÉR- 
MAN 11. közv. irodájában is.

Név nélkül vsgy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

Húsz év után.
(III.) A most farkas-szemet néző el­

lenfelek erőltetik a békét, mit Angolország 
annyira sürgősen fel is használ, Oroszor­
szág pedig mint már esatakészen álló ha­
talom, egy-egy lépéssel előbbre tolja He­
rat felé előőrseit. Annyira, hogy mire An- 
golország megküldi neki az ultimátumot, 
akkor ő már amannak a határában fogja 
fegyvere erejét használhatni. — Mert a 
hadi esélyhez és a diplomatiai 
kétnyelvűséghez egyik hatal­
masság kül ügyvivői sem érte 
ne k oly jól, mint a hogy azt é r- 
t i k Szt.-P étervárott.

Ha orosz részről ma még elfogadta­
tó az angolok béke-ajánlata, akkor amaz 
bizonyára nincs eléggé elkészülve arra, hogy 
a" Balkán félszigeten már is elsüthesse 
ágyúit; de hát ezt a rendjelektől el vakí­
tott diplomaták nem szokták figyelemmel 
kisérni — azért van még ma a békét mu­
tató tükör nyitva, de meglehet, hogy hol­
nap már az oroszok előőrseinek fegyverei 
véletlenségből csak el fognak sülni, mert 
ma már a hadüzenet előpostája a véletlen- 
ség — vagy a mások birodalmában való 
rendcsinálás szokott lenni.

Hiszen az oroszok által széjel tépett 
békeokmány most már nem bir kötelező 
erővel.

Azért foglalta el a rend és csend 
helyreállítása ürügye alatt Ausztria is Bosz­
niát és Herczegovinát.

Azért sietett Gladstone Egyptom vi­
rágzó városát rombadönteni, de a melyet 
még nem foglalhatott el, mint a jóformán 
c-ak kibérelt cziprust.

Ez bátor!tá Francziaország köztársa­
ságát arra, hogy előbb Tunisban — most 
pedig Klímába törve terjeszkedjék, a mely 
eset különben csak nevetségessé tette a 
köztársasági czimet; mindezt az orosz csak 
mosolyogva nézte, de alattomban fegyver­
kezett s midőn készen lett már a táma­
dásra is, — épp úgy, mint egy revan­
che háborúra, még pedig egyidejűleg ak­
kor Moszkvába sietett, a háborút kihir­
detni, hogy a nihilistákat kissé pihenésre 
kényszerítse.

Mindezt józan észszel egybevetve, Ie- 
het-é csak gondolni is arra, hogy a hábo­
rút kikerülje Európa, daczára annak, hogy 
az innen messze délen üté fel tüzes 
fejét ?

Nem kétséges előttünk ma már az, 
hogy holnap már az ágyuk morajára fo­
gunk felébredni.

A fájó ebben csak az, hogy ezen 
nagy vérontás megint a népek érdekei és 
szabadsága ellen van irányozva, mert Orosz­
ország máskép nem is állhatna fenn, mint 
orosz nagyhatalom; hiszen épen azért nem 
adhat ő népeinek alkotmányt, mert a mely 
perezben azt kihirdetné, a másik pillanat­
ban már megszűnt a minden oroszok czárja 
nagyhatalom lenni, mivel Oroszország egy­
sége és hatalma, mint egy szuronyokra 
épüh kártyavár hullana széjel — a kü­
lönféle országrészekre; ezért kell nekie 
vasmagokkal tartania uralkodásának önkény 
gyeplőjét, ezért siet 6 még a népek val­
lásait ii egy kaptára erőltetni, mivel tudja, 
hogy a mely pillanatban engedni fog kel- 
leni, azomal megszűnt nagyhatalom lenni! 
dói által tudja ő azt érezni, el is követ 
minden áldozatot hatalma fentarthatá 
síért.

.Sem hihetjük tehát, bármennyire is 
óhajtanók v békét, annak fentarthatá- 
sában

Hanem együnk készen mindenre, le­
gyünk óvatosa mert könnyen megtörténhetik, 
bogi az Az4ban elvillant ágyuk tüze 
hazánkat sem -0«,ja érintetlenül hagyni s
ekkor kótéssé az, hogy — hol 
van hát a iagyar király? és 
hol annak b t or serege, a mely

megvédje Szt. István koronájá­
nak birodalmát?

K.
= Országgyűlés. A képviselőhöz 

130 paragrafust tárgyalt le rövid harmadfel 
óra alatt a vízjogi törvényjavaslatból. Ma a 
szegedi-vita és több mentelmi kérdés van sző­
nyegen, holnap a 18 milliós kölcsön. A tár­
gyalások ily gyors folyása mellett valószínű, 
hogy az ülésszak már a jövő héten véget ér.

A főrendiház tegnapi ülésén be­
terjesztetett a 21 es bizottságnak az 50 vá­
lasztott tagra vonatkozó javaslata, mely sze­
rint ezek a kimaradandó tagok közül t i t 
kos szavazat utján, reáiis többséggel válasz­
tatnának. E javaslat holnap fog tárgyaltatni.

az újonnan szervezett főrendiház szüle­
tett tagjai lesznek a cenzus alapján a követ 
kezők :

Herczegek : Koburg-Gotha Fülöp, E»z- 
terházy Miklós, Metternich Itichárd, Odes- 
calchy Gyula és Livius, Pálti'y Miklós, Thurn- 
Taxis Egon, Windischgriitz Alfréd es Lajos.

Grófok: id. Almássy Kálmán gróf, Ai- 
rnássy Tasziló, Andrássy Aladár, Dénes, Gyula 
és Manó, Apponyi Albert, Antal, Géza, György, 
Károly, Lajos és Sándor, Batthyány Zsigmoid 
id., Géza, József, Károly, Bánffy Gnörgy, 
Berchtold R chárd, id. Bethleu Béla, id. Bis- 
síugen Nándor, Blankeustein Károly, Bolcza 
Antal, Breuner Ágoston, Brunszwjck Géza, 
Chotek Ottó és Rezső, Csáky Albin, Béla, 
László és id. Rezső, Csekonics András, Cziráky 
Antal, Béla és János, Dégenfeld-Schömberg 
Gusztáv, József és Lajos. Dessewffy Alajos, 
Béla, Dénes és id. Miklós, Eitcz Károly, Er- 
dódy Ferencz, György, id István, Rezső és 
Tamás, Esterházy Antal, Béla, Dániel, Ernő, 
Ferencz, ifj. Imre, István, Jenő, Károly-Istvái, 
László, Miklós, id. Móricz és ifj. Móricz, Fes­
tetics Antal, Dénes, Jenő, Imre, id. Pál, Ta­
szító és Pál, Forgách István es László, Gyürky 
Ábrahám, Gyulai Sámuel, Iluuyady Imre és 
Kálmán, Karácsonyi Guido, Károlyi Alajos, 
Gyula, István, László, Sándor, Tibor és Vik 
tor, Keglevich István, id. Kimen Antal, Khueu- 
Héderváry Károly, Korniss Karoly, Limberg 
Ferencz, Migazzy Vilmos, Mittrowsky Wadi- 
mir, Nádasdy Ferencz, Nákó Kálmán, Nemes 
Vincze, Pá 1 ff y István, id. János József 
és Móricz, P á 1 f f y-D a u o L i p ó t, 
(Teano herczegr). Pallaviccini S. örgrót, Péchi 
Manó és Szilárd, Pejacsevics Arthur, id. László, 
Pál és Péter, Scbónborn Ervin, Somsics Imre 
és id. József, Stubenberg József, Szapáry Géza, 
Gyula es István, Szécsényi Béla, Dénes, Ferencz, 
Gyula, id. Imre, Kálmán, László és Sándor, 
Szécsen Antal, Szirmay Alfréd és György, 
Sztáray Antal, Teleki Károly, Sámuel és Sán­
dor, Tisza Lajos, Trauttmansdorff Ferdinand, 
Vay Ádám, Waldstein Ernő, Wenckheim Nánd. 
István, Károly és Rudolf, Zichy Edmund, 
Ferencz, id. Géza, Henrik, Hippoiit János, Nép. 
János (Lengyeltót), Nép. János (Seregélyes), 
Jenő, Nándor, Ede, Pál, Rudolf, id. Zsigmond, 
Felix és Zichi-Ferraris Lajos.

Bárók: Ambrózy Gyula, ifj. Lajos, Atzél 
Lajos, Balassa István, Bánffy Albert és Dániel, 
Bézsán János, Edelsheim Gyulai Lipót, Gerliczy 
Bódog, Iukey Nándor, Lipthay Antal, Majthényi 
László id. Mikos János, Orczy Andor és Béla, 
I’odmaniczky Géza és László, Prandau-Hille- 
brand Gusztáv, Prónay Dezső és Gábor, Radák 
Adám, Radvánszky Béla, Géza és János, Rauen 
Levin, Rédl Béla és Lajos, Re vay Ferencz és 
Gyula, Radics József, Seuuyey Pál, Vay Béla, 
Vécsey József, Wenckheim Viktor, Vesselényi 
Béla, Ferencz és id. Miklós, "Wodianer Móricz.

föltétlenül ellenzi a bizottság indítványát. A 
szövetség ily törvénykeretet el nem fogadhat 
s felelősséget nem vállalhat oly rendszabályért, 
mely egyaránt érzékenyen sújtja a munkaadót 
és a munkást. Az urak nagyon kényelmessé 
teszik magoknak a dolgot, midőn a felelőssé­
get a szóvetségtanácsra hárítják s a választá­
sokban azt mondják a munkásoknak „nem raj­
tunk múlt, hogy a vasárnapi szünet jótétemé­
nyétől elestetek.“ Talán kárpótolni akarják 
önök a munkásokat jövedelmeik 14°0-nyi csök­
kenéséért ? Utalnak Angliára, de Anglia nagy­
sága nem a vasárnapi munkaszüneten nyugszik, 
hanem azon, hogy ott együtt van vas és kő­
szén s hogy Anglia a harmiuez éves háború 
folytán messze elénk került. Az angol munkás 
műveltebb is, mint a német. Előttem az ottani 
szigorú vasárnapi nyugalom kevéssé rokon­
szenves s mindig örülök rajta, milyen tisztes­
ségesen viselik magokat a mi embereink va­
sárnap kirándulva Berlin környékére. Bismarck 
ez eszméket több Ízben hangoztatta. Azután a 
kővetkezőket monda : Én egyoldalulag sem az 
iparost, sem a munkást, hanem csupán a nem­
zet összjólétét, mely szigorú vasárnapi szünet 
mellett nem virulhat, képviselem. Ankétbe 
belenyugszom, de határozott direktívát nem 
fogadhatok el. Már látom az időt, midőn a 
szoczialisták a konzervatívokra támaszkodva 
fognak a választási küzdelemben megjelenni. 
Hogy a szoczialisták vezetőinek nem tetszik 
az ánkét, azt értem. Attól félnek, hogy a mun­
kások vezetőik gyámkodásától felszabadulva 
lépnek az ánkét elé s teszik nyilatkozataikat. 
A haladópárt nem vett részt a vitában. Richter 
kijelenti, hogy pártja tartózkodott helyeselni 
Bismarck fejtegetéseit, mert a herczeg nemrég 
kijelenté, hogy a baloldal helyeslése r á nézve 
kellemetlen.

= Az orsz. antiszemita klubból — a
mint olvassuk — Istóczy Győző 
kitörültette nevét. Kívüle még kimaradtak 
volna a klubból ! Margittay Gyula, Rácz Géza, 
Komlóssy Ferencz és Ráth Ferencz képviselők. 
A kilépés oka nem elvi nézeteltérésekben, ha­
nem a Magyar Lap czirnü antiszemita 
újság megszűnéséből keletkezett differencziák- 
ban rejtenék. Istóczy Győző képviselőtől, a ki 
nincsga fővárosban, már legközelebb erre az 
ügyre vonatkozólag nyilatkozat várható. — 
Szalai Károly „Népjog“ czirnü, eddig 
Kaposvárott megjelent, képes heti lapját Bu 
dapestre tette át.

^"Bismarck és a vasárnapi munkaTA
német parliament tegnapé, ülésén igen érdekes 
vita folyt a vasárnapi munkaszünet tárgyában. 
A munka-védelmi bizottság azt indítványozta, 
hogy a munkásokat vasár- és ünnepnapokon 
munkára erőszakolni ne lehessen és gyárakban, 
műhelyekben és építéseknél vasárnap általában 
tiltva legyen dolgozni. E klerikális-konzervativ- 
szoczialdemokrata indilványnyal szemben a 
nemzeti-szabadelvű párt az ügyet ánkéthez 
akarta utasítani. Bismarck nem kevesebbszer, 
mint ötször szólalt fel s teljes ellentétbe he­
lyezkedett jobboldali barátaival. Kijelenté, hogy

— Külföldi hírek. Az orosz czár 
tekintettel a nihilisták tehetetlenségére kije­
lentette, hogy az ostromállapotot felfüggesztve, 
a_ politikai vétkesek ellen való eljárás meg­
szüntetését óhajtja. Durmons szenátor, Tolstoj 
helyettese, azt a felvilágoaitást adta, hogy a 
titkos jelentések szerint a Londonban és Géni­
ben időző nihilisták megkettőzték propagandá­
jukat és hogy Grévy megkegyelmez Krapot- 
liinnak s igy a terroristák ismét körükben fog­
ják bírni. E felvilágosítások után a czár bele­
egyezett, bogi az ostromál apót felfüggesztése 
maradjon el. — A német császári pa­
lota ablakának beverője, a berlini 
lapok szerint a bűntényt azért követte el, 
hogy becsukják s hosszabb időre biztos elhe­
lyezést kapjon, s tette a politikával a legtávo­
labbi összefüggésben sem áll. — A német 
császárné máj. 10-éu Erzsébet királyné 
látogatását fogadta, ki Hohenembs grófné név 
alatt Ileidelbergből ide érkezett és ú ját Becs­
be a látogatás után ismét folytatta. — Az 
angol alsóházi ellenzék, élén Sa 
lisbury lorddal, ma intézi egyik leghevesebb 
ostromát a Gladstone orosz politikája ellen s 
terjeszti elő azon indítványát, hogy a 11 mil­
liónyi hitelt csak akkor nyerje meg Gladstone, 
ha ennek hovaforditásáról eiőleges felvilágosí­
tást képes nyújtani. Az ellenzék egyelőre csak 
ostromol, de éppen nem akarja levenni Glad­
stone vállairól az általa teremtett helyzet sú­
lyát. — A hivatalos orosz sajtó 
béke hymnusainak daczára tovább folynak az 
ázsiai poziczió megtartására irányzott hadi 
készületek s lovába építtetik a stratégiai te­
kintetben oly fontos tran skaspi vasútvonal is.

KARCZOLÁTOK/
(Üröm-öröm. — A három Tisza. — A kiállító. — Az 

exczellencziás Ubryk Borbála. — A világváros.)
A magyar ember öröm poharába mindig 

jut egy-két üröm csepp is.
A királyi család kegyének napja egész 

teliében ragyogott az országos kiállításon — 
az u. n. csoportrendezők pedig visszautasítják 
a Parlagby Vilma által készített sikerült 
Kossuth-arczképet.

Pedig kár volt oly nagyon félniök. Mikor 
a király Kossuthnak csak arczképével 
áll szemben, akkor csak nincs semmi baj ! Az 
arczkép nem beszél!

*

Szegedről folyik a vita. A folyó Tisza el­
árasztotta vízzel, az építő Tisza adóssággal. 

Fátum borong a három Tisza munkáján 1 
Tisza Kálmán „boldogítani“ akarta volna 

Magyarországot, és tönkre tette.
Tisza László rehabilitálni akarta Görgeyt 

és még jobban elúsztatta.
Tisza Lajos pedig Szegedből épített egy 

várost a végrehajtók számára. Dicsőség a há­
rom Tiszának 1

Albrecht főherczeg mint magyar kiállító 
az országos kiállításon!

Szinte kerestük, hogy nincsenek-e kiál­
lítva a kézműipari osztályokban az aradi 
akasztófák!

*

Tisza Kálmán már annyira megy nagy­
úri döiyfeben, hogy az ellenzékkel gorombás- 
kodik a lehető legjelentéktelenebb közbeszólás 
miatt. így Thaly Kálmánt, ki nem kívánt egye­
bet, minthogy az azon napi ülést 2 órakor be­
fejezzék, kőmives legénynek (még 
csak nem is szabad kőmives legénynek) 
nevezte, a mire Thaly — igen helyesen — 
úgy vágott vissza, hogy — úgymond — ha 
kőmives volna, Tiszát elevenen falazná be egy 
fülkébe.

Sohse féljen Thaly Kálmán ! nem sokára 
úgy be lesz falazva Tisza Kálmán az ő osztrák 
politikájának fülkéjébe elevenen, hogy jobban 
se kell 1 Mint valami újabb Ubryk Borbála, 
ub.t f°8 ö ezen politikai befalaztatásban ten­
gődni és tűnődni azon, hogy milyen jó lett 
volna miniszteri tárcza nélkül, régi elvek 
dicskörében élni és szerettetni! Az általa meg­
szavaztatott miniszteri nyugdíj lebet még az a 
keuyér és viz, melyet az elfalazottnak be-be 
nyújtanak.

Budapestet egy budapesti hírlap már is 
világvárosnak nevezi, szertelen nagy 
lelkesülésében. Mert — úgymond — „magán 
a kiállítás területén ember ember hátán tolon­
gott, volt legkevesebb 40 000 ember s a na­
gyobb vendéglőkben, csárdákban, ezukrászdák- 
ban minden asztal úgy el vala foglalva egész 
délután esti 10 óráig, hogy a vendégeknek 
lesbe kellett állaui s úgy lefoglalni egy-egy 
helyet.“

Hiszen kérem ha csak az kell a világ- 
városiassághoz, hogy a mulatozó publikum he­
lyet, ételt és italt ne kapjon a mikor mulatni 
akarna, akkor Debreczeu még inkább vi­
lágváros, mint Budapest!

______ GiliBalazs

Országos kiállítás.
(Ősi nyomok a magyar nép halásza ti lián )
Az országos kiállítás egyik igen érdekes 

és minden tekintetben figyelemre méltó részét 
a negyedik csoportban bemutatott, az ősi nyo­
mokat feltüntető halászati eszközök gyűjte­
ménye képezi, melyben együtt találja a láto­
gató mindazokat a jelit mzó halászati eszkö­
zöket, melyeket Hermann Ottó, a kitűnő 
szakember, az általa megírandó „Halász könyv“ 
érdekében a magyar és erdélyi részek ma­
gyarság lakta vidékein megejtett kutatások 
alatt nagy gonddal összegyűjtött s a melyek 
nemcsak a szakember, hanem minden müveit 
ember szellemét megragadni, figyelmét ma­
gukra vonni alkalmasak. Az e csoport látoga­
tóinak könnyebb tájékoztatása végett Herman 
Ottó egy csinos kis kalauzt is irt, melyben 
egy balatoni-nagygazdának jellemző rajzban 
való bemutatása után, a halászat történetét 
és fejlődését ismerteti, röviden, népies modor­
ban, valamint a magyar halász halászati esz­
közeit mutatja be, ez utóbbiak közül 34 ősit 
rajzban is ; végül pedig a kiállított tárgyak 
sorjegyzékét közli, röviden leírva azok czél- 
ját és használati módját is. A 49 lapra ter­
jedő zseb-kalauz 20 krba kerül. Az érdekes 
kis szakmunka bővebb megismertetése czéljá- 
ból közöljük e helyen annak a halászatról szőlő 
második, vázlatszerü fejezetét :

A halászat épen úgy, mint a vadászat az 
emberiség legősibb foglalkozásai közé tar­
tozik.

Az ember, szervezeténél fogva, a vizet 
nem nélkülözheti s igy nagyon is természetes, 
hogy a vízben nyilatkozó életet is szükségké­
pen megfigyeli s megfigyelte azt mindenkor.

A hal már legősibb időkben ragadta meg 
figyelmét, szolgált néki táplálékul s ösztökélte 
arra, hogy a fogás módjait és eszközeit megál­
lapítsa és tökélesitse.

És minthogy sem a víz, sem a hal nem 
változtatja természetének lényegét, az eszközök 
is lényeg szerint állandók s csak anyag az, a 
mely tőkélesedik, az eszközöket finomítja,

A követ, melyet az ember ősidőkben há­
lójára kötött, hogy azt a vízbe merítse, fel­
váltotta az agyagból készült galacsér, ezt is­
mét az ólomkarika.

A tüskét, a melyből az első horgot for­
málta, felváltotta a csont-, réz-, bronz-, ma 
már az angol aczélhorog.



Az agancsból készült halszuró dárda áta 
lakúit sokágú, szakás vasszigonvnyá

A lélekvesztő átalakult dereglyévé, vi­
torlás hajóvá.

Tehát az anyag változott, a forma toké­
lesedett, az arány megnővekedett; de az esz­
közök lényege megmaradt, mert a hal nem 
változtatta sem a vizet, a melyhez élete kötve 
van, sem életmódját, akár táplálkozás, akár 
mozgás vagy tartózkodás tekintetében.

Mind azok a halászati eszközök, a me­
lyek ősi népek felásott telepein napfényre kz- 
rillnek, erről tesznek tanúságot s ott, a hol sz 
idő foga megkímélte a régi képeket is, ezek 
is ugyanerről tanúskodnak.

A legrégibb halászati képek, a mely-k 
az őskorból ránk maradtak mindenesetre azok, 
a melyet Egyiptom pyramisainak sírjaiban s 
rombsdőlt városainak kövein maradtak reá: k. 
Ezek a képek pedig többnyire oly tökéletesek, 
hogy a szerszámot, sőt a halat is pontosan 
meg lehet határozni, noha a képek 2000 évvel 
Krisztus sz. e. készültek, tehát ma közel 4000

Azt találjuk, hogy akkor is szigonynyul 
szúrták a halat; volt kosztos és fenek horog.; 
sőt az előkelő, haltartója mellé székre tele­
pedve, rovart tűzött horgára, s ép oly élőké 
lőséggel halászta a Nilus Chromis halát, mint 
a mai angol sportsman a pisztrángot vagy a 
1 azaczot.

Az öreg háló ép oly berendezésű volt, 
mint a mai; a halászmester ép oly büszkén 
állott meg kivételkor, mint a mai halász nagy- 
gazda, s ép úgy, mint sok vidéken ma, akkoi 
is hét legény húzta a háló kijáró kötelét.

Úgy találjuk, hogy épen úgy hasították, 
sózták és szántották a halat, mint mi tesszük 
ma is.

Rómában, a Vatikánban álló halász szobra 
ép oly kosztoshorgot tart kezében, mint a 
Kraszna halásza ma. De az is kétségtelen, 
hogy a vizek különbsége, :,éme!y halak jelen

halászatról tanúskodnak ; igy a történelmi tér 
mészetü szájhagyományok is.

Szent István király már 1019-ben a zalai 
egyháznak Fejér nevű halastavat, hozzá ötven 
halászt, több vizafogót (captura usonum) ado­
mányozott.

1036-ban „Modusa“ kikötőjében halásza­
tot ád a bakonybéli apátságnak, a halászó hely 
neve a „Thana“, a mai tanya ; a Tiszánál pedig 
a Nándor tóban minden hetedik évben adja 
meg a halászatot.

Eltekintve számos más adattól, már az 
elősorolt legrégibbek is fejlett halászatról ta­
núskodnak ; mert kétségtelen, hogy a halasta­
vakban a halat tenyésztették ; a vizafogó egy 
czölöpökből alkotott vejsze volt, a „tanya“

* pedig ma is élő halász mesterszó, mely nem 
jelenti a halá-z lakását, hanem azt a helyet, a 
melyet hálójával meghalászott, igy: „három 
tanyát vetettünk, vagy húztunk“ ; „menjünk 
tárnát vetni“, azaz: hálóval halászni. A hete­
dik" évbe i való halászás már rendes fordulóra 
mutat.

Sőt Béla király névtelen jegyzője azt 
mondja, hogy már a Ruthének vezérei is azzal 
biztatták a magyarságot Panonnia megvételére, 
hogy ott igen nevezetes forrásvizek folynak 
egybe, melyek hallal bővelkednek ; Il n-Dasia 
pedig Írja, hogy a magyarság télen a folyók­
hoz költözik s ott halászattal foglalkozik.

És igaz, hogy a magyarság ma is ritkítja 
párját a jég alatti halászatban, s halászat nél­
kül el sem tud lenni.

Az Árpádok és a vegyes házból származó 
királyok alatt a magyar halászat, jelesen a 
tógazdaság tekintetében, rendkívül fejlődött; 
a csatornákkal és zsilipekkel elíá'ott halasta­
vak száma ezrekre rúgott ; voltak olyanok is, 
a melyeknek közepén sziget volt, a melyről 
a nagy halat nyíllal lőtték.

Il ik András király alatt a halastavak 
annyira felszaporodtak, jelesen az egyháziak es 
monostoriak, hogy a király f218-ban a feltsiivQt a ——------- J . 4 ruuiivoovn.««*) — rJ v

léte vagy hiánya sokat módosított, sokat újat, legeseknek eltörlését parancsolta meg.
sajátságosat teremtett.

Ott, a hol a sebes hegyi patak tiszta vi­
zében a pérhal, a nemes pisztráng, a lazac/, 
galócza tenyészett, nagy szerepet játszott a 
horog s a szigony ; a hol ellenben nagy fo 
Ivók lassan bömpölyögtették vizöket, az öreg- 
háló járta leginkább ; s a hol végre a tavsk 
vize állandóan nyugodot , ott az áliaudó fogó­
szerszám : a varsa, a vejsze dívott.

így alkalmazkodott a szerszám a hal ter­
mészetéhez is : más keltett a prédára reárontó 
ragadozó halra, más a kicsinyre, más a nagyra, 
a sebesre, lassúra s végre más olyan halra, 
pl. a harcsára, melynek különös életmódja van

És úgy, a mint az ember különböző vizek 
mellott megtelepedett, alakultak nalásszerszá- 
mai is, s épen innen származik e szerszámok 
aéprajzai értéke; mert az is kétségtelen, hogy 
úgy a mint az ember változtatta lakóhelyet, 
magával vitte szerszámait is s igyekezett, hogy 
az elhagyotthoz hasonló természetű vízhez il­
letőleg helyhez férjen; de a régi helyen is 
nyomokot hagyott.

És a körülmény, szövetkezve avval a ter­
mészetes jelenséggel, hogy t. i. az ősfoglalko 
zások körül a köznép szívósan ragaszkodik 
apáitól öröklött szerszámaihoz, a halász szer­
számokat ősrégészeti szempontból is értékessé 
av,;tja.

A mi a magyar népies halászatot illeti, 
bizonyos az, hogy ez a népnek ősi foglalko­
zása volt.

Legrégibb irott okmányaink már fejlett

A régi magyar halászat jelentőségét már 
az is eléggé jellemzi, hogy pl. II-:k Geyza ki 
raiy alatt a tilosban való halászatra büntetei-üi 
az egyházi áiok volt meghagyva.

a halászat virágzásának kora a mohác i 
vészszel letűnt; a halastavak kiszáradtak s 
csak a szabadon áradó folyók tartották meg 
természetes gazdaságukat.

A mohácsi vész a fejlődés legmagasabb 
fokán érte a magyar halászatot, amennyiben 
akkoron Nádasdy Tamás nádor a Léka mel­
letti tóban a pisztrángot rendszeresen tenyész­
tette, amint ezt a feleségével folytatott leve­
lezésből tisztán kivehetjük. Már akkoron tehát 
el volt érié az, a mire a mai nemzedék még 
csak törekedni készül 1

A magyar halászat ma annyira hanyatlott 
hogy a főváros halas-piaczát már külföldi hallal 
kell ellátni; jelesen a fő piacz-hal, a ponty, 
nem telik többe az egykoron oly világhírű ma­
gyar halas-vizekből!

E hanyatlás két főokra vezethető v ssza- 
Az első ok a rétgazdaság eltűnése, mint 

a folyó szabályozás természetes következése ; 
ezáltal a nagy folyók halai elvesztették az 
ivásra alkalmas területeket, tehát a felszapo 
rodás legfőbb leltételét.

A második ok a rablóhalászat ép oly kö­
nyörtelen mint káros gyakorlása, mely oltatlan 
mészszel, méregfüvei (Euphorbia palustris), a 
dngávsl, szigonynyal, apró szemű hálóval s 
legújabban a dynamittal nekirontott pataknak, 
tónak, folyónak ; irtotta a halat akkor, a m:-

jkor azt leginkább kímélni kellett volna, t.
szaporodás idején. ____ ]
' hírek.

* A választók figyelmébe. — Az 1876 dik 
évi XVIII. t. czikk 1-sö §-sa értelmében, az 
országgyűlési képviselő választóknak a jövő 
1886-dik évre szóló összeírására a központi 
választmány által az összeíró küldöttségek a 
város mind három választókerületére megala- 
kittstván : az összeíró küldöttségek elnökei ré­
széről az 1874-dik évi XXXIII. t. czikk 32 di v 
§-sa nyomán ezennel közhírré tétetik, hogy a 
választók névjegyzékének, — a rendelkezés 
alatt álló hivatalos adatok alapján leendő — 
hivatalból! kiigazítása a városház nagytermé­
ben, folyó évi május 26-dik 27 dik, 28 dik és 
29-dik napjaiban délelőtt 9 tői 12 lg és délu­
tán 3-tól 6 óráig nyilvánosan fog eszközöltetni, 
mely kitűzött batáridőben a választási törvény 
(1874. XXXIII. t. ez.) 2., 3., 6., 7., és 9 dik 
§-sai, továbbá az 1875-dik évi VI. t. czikk 
1 ső § sa alapján választóképességgel biró la­
kosoknak & törvény 36-dik §-sa szerint, sza­
badságukban áll választói jogosultságuk igazo­
lása végett az illető összeíró küldöttségek 
előtt személyesen is megjelenhetni. Az összeíró 
küldöttségek.

* A főtér véglegesen rendezve lesz alig 
egy-két hét múlva. A helyi vasút második vá­
gányának építése folytán a főtér keleti olda­
lán levő zöldség, gyümölcs-piacz. aprómarha­
vásár, továbbá az u. n. „pircsi-sor“ áthelyez­
tetik mellék utczákra. Az áthelyezésre vonat­
kozó intézkedések már folyamatba vannak téve.

* Az 6SŰ áldó hatását gazdáink nem 
győzik eléggé dicsérni. A nagy szárazság foly­
tán minden tábla vetés hanyatlásnak indult; 
pár nap óta azonban az esőzés gazdáink tu­
lajdonát képező minden pusztán nagy meny- 
nyiségben hullott alá, s ez a vetéseket, a Hor­
tobágyon egy hét óta két Ízben volt roppant 
zápor pedig a legelő fejlődését nagy mérvben 
előmozdította. — A Hortobágyról lévén 
szó, megemlítjük, hogy a gazdasági bizottság 
által eszközölt állatösszeirás még mindig folyik, 
s végeredményében csak e hét vége felé lesz 
közölhető.

* A holnapi vár. közgyűlés, melynek 32 
pontból álló tárgysorozatát holnap kezdi a köz- 
g}ülés tárgyaim, előre láthatólag csak pénte­
ken ér véget. Áldozó csütörtök ün­
nepe miatt e napon nem lesz gyűlés.

* Az Iparos kor zászló felavatási ünne­
pélye jövő bó 14-en fog megtartatni a „Nep- 
ken“-beu, mely alkalommal a zászló anya 
S e s z t i n a Lajosué született ti e ó r Julia 
úrnő ő nagysága és a rendező bizottság által 
eddigelé feikert következő urhölgyek fognak 
tenni koszorú leányok : Sesztina Ilona, 
B é r e s s y Gizella, Nemes Iiona, R é- 
v é s z Gizella, T ó b y Judska, 1 ó t h Ilona, 
Varga Vilma, Lengyel Ilona, P á j e r 
Irénke, J ó n a Mariska, Fráter Erzsiké, 
Koinlóssy Esztike, V á s á r i Zsuzsika, 
Nagy Jolánka, Tóth Mariska, S z e u- 
t e s sy Etelka; mely díszes névsor már előre 
is azt engedi következtetnünk s teljes biztosí­
tékot nyújt arra nézve, hogy az iparoskör ün­
nepélye nagyszerű leend. — A meghívók és

már közöl-

fiók

, az ünnepély sorrendje közelebb 
I telni és szétküldetni fognak.
1 * A veres-kereszt debreczeni Hók egy­

letének fáradhatlanul buzgólkodó elnöknője, 
gróf Bethlen Mikó Róza úrnő szombaton este 
utazik Budapestre, a veres-kereszt-egylet köz. 
gyűlésének alkalmából.

* Miké-Pirosról Írják nekünk: Községünk 
oly jegyző vezetése alatt, a minő Kaszás 
József, oly lelkész tanácsai mellett, a minő 
nagyt. Nagy Lajos ref. lelkész ur, nem csoda, 
ha folytonosan halad minden téren. — Ezút­
tal is elsőnek fizette be adóját a hajdumegyei 
községek kö/.üi, bár ezután — mivel a katasz­
teri kivetések következtében M.-Pircs földadója 
is két háromszorosan növekedett — terhesebb 
lesz a lefizetni valója; az igaz, hogy a nagyobb 

I adó köve!keztében több polgár ütendi meg a 
i választói czenzust, úgy, hogy egy esetleges kép- 
* viselőválasztás alkalmára 200-nál több válasz­

tóval „rukkolhat“ elő. — A j é g kárt okozott
szőílőiukbtu és vetéseinkben. — Anyagi téren 
érdekes esemény az, hogy H i d v é g e r zsidó 
vallásu üzér gőzmalmot építtet községünkben- 
a legtöbb m. pircsi asszony kofa s a Debre- 
czeube vitt kenyérhez eddig nagy fuvarbér 
mellett Debreczenből hozta haza a lisztet. Mind- 
: unyian mégis az István gőzmalomhoz vannak 
szokva, a mellyel azonban csak nagyon finom 
őrlés esetében fog versenyezhetni az uj gőz. 
malom. — Helységünk egyéb hírei közül fel­
említjük, hogy Sz. káptalani tiszttartó ur anyja 
s három leánya a múlt héten Bebreczenbe 
kocsizván, megbokrosodott lovaik a kocsit fel- 
boriták, összevissza tőrlék, úgy, hogy az egyik 
kisasszony súlyos sérülés szenvedett a fején. 
Egy arra kocsizott ősmeretleu magát meg nem 
nevezett úri ember szállitá a károsultakat Deb-
reczenbe. r. I.

* A lövész társulat tagjai a f. máj. 17-én 
vasárnap délután 4 órakor a nagyerdei pol­
gári lövöházban való megjelenésre felkéretuek. 
A közgyűlés tárgyai a válaszmány évi jelen­
tése, tisztujitás és ne talán teendő indítványok.

— A mi kedvenczeink. A népszínházban 
tegnapelőtt Szathmary Árpád újonnan szerző­
dött tag első felléptével „A tót leány“ került 
színre. Szathmáry Árpád — Írja a „P. N.“ — 
Gyarmathy szerepét játszotta. Igen hasznave­
hető, értelmes színésznek látszik ; vau benne 
komikai ér és alakító képesség. A közönség 
rokonszenvesen fogadta és többszőr kitapsolta. 
— A „N—t“ Írja : „Szathmáry már ez első 
fellépésével igazolta, hogy kedvezd hírnevének 
megfelelöleg, igen ügyes, jó humoru komikus, 
kiben a népszínház igen hasznavehető, első­
rendű erő; nyer. A kisszámú közönség mind­
végig jól mulatott jó izü alakításán, s többször 
megtapsolta nyílt jelenetben is.“ — A „Függ.“ 
szerint: „Szathmári egyike volt a legjobb vi­
déki színészeknek s mai alakításával, termé­
szetes játékával bebizonyította, hogy a nép­
színházban is megállja helyét. Szerződtetése 
nyereség a népszínházra nézve, mely utóbbi 
időkben oly rohamosan kezdett hanyatlani.“ 

,Bp.' H.“ bírálata: „Teljesen eredeti— A
felfogással pompás alakot mutatott be, és a 
sikerért annál nagyobb elismerés illeti, mivel 
egy igen hatalmas tényezővel, Tihanyinak az 
emlékével kellett küzdenie. Szatmáry alaki-

A »DEBRECZEN« TARCZÁJi
Az én dalaim.

Isten adta szomorúinz fája ! 
Föld alá vágy minden kicsiny 
Le nem tudum venni szemem 
Mintha csak az én szivemből 
Hajtott, fakadt vóna!

aga,
róla.

Hogy leborúl minden piczi lombja, 
Min: a ki az imádságát mondja. 
Ha szivemből fakadóit a tája:
Be szomorú lehet akkor 
Minden imádsága 1

Kicsi hajlék, kicsi falu végen, 
Oda hagytam, odahagytuk régen 
Éu: jó anyám két ölelő karját, 
Fecske madár: az ereszünk alját.

Itt a tavasz, mosolygó nap, kék ég! 
Fecske madár megleli a fészkét 
A te karod édes anyám lelkem,
Ölel-e még — vagy soha tán engem!

Szabolcska Mihály.

Hogy vitték el a csizmadiát jegyzőnek 
Sárándra ?

— Irta : Erdélyi l*lznr. —
(Folytatás.)

Mikor az embernek valami gond van a 
fejében: az álom akkor rendesen el szokta ke­
rülni. így volt ez alkalommal a nótáriusné 
asszony is; — forgolódott hol jobb, hol balol­
dalra, lehunyva tartotta szemeit, majd a finom 
lúdpenelytől dagadd dunyhát egészen szemére 
húzta, hogy ne lássék és ne hallják semmit 
Hasztalan 1 Örökösen motozott fejében 
valami és az a valami, elkergette szemé-

I ről az álmot. — Hallotta az öreg Kata m o- 
81 y o g á s á t, kinek nem tetszett a szokottnál 
t korábban! felkelés. Hallotta, mily óriási küz- 
\ delemben került, mig Péter a nótárius urat a 
S megmondott helyre vonszolta a sötét szobában.

IDe hát ügy kell nekik, legalább jus-on eszeikbe 
majd, hogy milyen büntetése van az elmara­
dásnak. — Hallotta, nagyon jól hallotta azt 
" is, midőn az öreg Kata utolsó piszkafa 
szúrást tett a boglyakemenczében, s azzal fel 
ál'itván az előtét, nagy motyogás közben 
bebújt újra vaczkába. — Ezeknek utána 
újra csendesség lett a nótárius! curiáti, melyet 
csak az eresz csepegése és a kakasok kukoré­
kolása zavart meg néha-néha.

Az öreg boglyakemencze hatalmasan 
kezdé a dupla fröstőkölés után a kis szobában 
szétterjesxteni melegét, melynek jótékony ha­
tása csakhamar megmozgató a vért a majsz- 
terben s kezde lassacskán magához térni, úgy 
hogy néhány perez múlva — bár szeme még 
mindég le volt ragadva — következő szó 
k á s o s dallal adott magáról jelt:

„Sára, lelkem! gyújtsál lámpást,
Add kezembe azt a szalmás- 

üveget!“
A nótáriusné asszonynak épen e percz- 

beu boríthatott fátyolt a jóltevő álom szemeire, 
a mit onnét következtethetünk, mert a borízű 
hangon elfujt dalból egy szót sem vehetett 
ki; hanem azonnal felrettent, és figyel 
mesen kezdett hallgatódzni, hogy miféle dór­
ra ö g é s hangjai jutának füleihez. Nem sokáig 
kellett várnia, mivel a majszter újra fújni

^Tán alusznak, vagy nem hallják;
Vagy, talán nem is akarják?“
— Hej Mihály l ... János 1... Pista 1 Hű, 

hó, hé 1 ... Keljetek már no 1..
--Mi az ördög bújhatott ebbe az em­

berbe? — tépelódött a nótáriusné — mit or­
gonái az összevissza azon az ösmeretlen, 
idegen hangon? Vagy talán valami idegen 
vendéget is hozott magával s az kezd bőgni 
most bolond fővel? Mindenesetre úgy

kell lenni... Hanem az a szamár Péter csak 
szólhatott volna erről valamit. Igaz, az is 
olyan volt, mint a lágymosó. Hát hiszen 
csak hadd mulassanak együtt, most mán csak 
azért se mennék be hozzájok.

A majszter a sötét szobában hanyatt vefé 
magát a kanapén (ilyen kanapéja volt oda 
haza is, és igy természetesen otthon érezvén 
magát) elkezdé énekelni:

„Megújult testtel és erővel 
Felébredvén az álomból,

Nyúgodt szívvel, felemelt fővel
Felkelvén---------------------

az igaz, nem az ágyból, hanem a kana­
péról. Hanem hát az már mind egy, csak­
hogy i 11 h o n n vagyok ... No lelkem Sá­
rám !... ne i z é 1 j mán no ! Csak egy k o r 
t y o t, mert megvagyon az Írva:

„Galambom! szalmás üvegem,
Néked letészem süvegem!“

Aztán legények csűrökre azonnal! 
Körmünkre égett az András napi vásár; pedig 
Margitára legalsóbb számítás szerint is 
50—60 pár csizma kell. Hála Istennek, jó idő 
van. Becsületesen megnyilatkozának az egek 
csatornái, csak úgy foly a viz az ereszről. 
Ilyenkor van jó menetele a mesterségnek. Éb­
redjetek ! .. Ébredjetek!. .. Hejh Mihály 1.. . 
János 1.. Pista 1.. Hű-hó hé!.. Keljetek már 
no !. . Mi a mennykő, még csak egy szusz 
szanás se?.. Taláu meghaltatok vagy mi ? 
Sára !.. Lelkem Sárám!. • legalább gyújtsd 
meg már a mécsest!...

A nótáriusné asszony véghetetlen meg 
ijedt a fentebb leírtak hallattára, s úgy a hogy 
magára hányva ruháit, futott egyenesen az is­
tállóba, megkérdezni Pétertől, hogy mi­
féle vendéget hoztak az ő nyakára.

Péter, fejére húzva fekete gubáját, úgy 
aludt a széna-tartóban, hogy a vasvilla 
nyéllel ráolvasott 5—6 ütéssel is alig lehetett 
életre költeni. S midőn még egy hatalmas
ütést mért rá a nótáriusné asszony, mordult
csak fel:

No 1..•

bába?
Te, Péteri kit vittél te be a kis szo-

— Kite, hát a nótárius urat!
— A nótárius urat?
— Ühüm 1 . ..
— Más nem jött veletek senki?...
— Nem a. Még az egész utón mink se 

szólottunk egymáshoz csak egy árva szót se.
A nótár.usné majd csak hogy kővé nem 

vált ijedtségében. Megvolt győződve arról, hogy 
szobájában idegen embernek kell lenni, s nem 
kevésbbé csodálkozott azon, hogy férjének egy 
árva szavát se hallja, mig az idegennek szája 
egyre jár. Mit volt mit tenni, mint Pétert be­
hívni a szabóba.

— Vaczarodj csak hamar abból a széna- 
tartóból, s aztán gyere be velem a szobába.

Péter iszonyatos ásítás és nyújtóz 
kodás után kilépett az álom-magazinból s felig- 
meddig kigőzölgött fővel követé a nótáriusáé 
asszonyt. Reggeli öt óra volt pontban. Bizony 
nem sokat aludt még ő, s igy nem csoda, 
hogy a nótáriusné kezéből majd kiverte a 
lámpát. .

— A nótárius urnák könnyű— nondá Pé­
ter, midőn a konyha ajtón belépte«: — ő az 
egész utón aludt s igy már felébredhetett, de 
én még csak most feküdtem le nen rég, már 
is felkcltöttek.

— Hallod — sugá félénken a nótáriusné 
Péternek — miféle idegen hang íz a kis szo­
bában. Hát csakugyan nem jött veletek 
senki se ?...

— Nem íion mi velünk senki. Hanem, 
hát ha valami ügyes bajos eaber jött már 
hozzá?

: — Ilyenkor? Reggeli dórakor?
— Az ám 1.. A pedig nem a nótárius 

uram hangja. Hanem hát rindjárt bemegyek 
én no, hát ha mégis a kis drő lesz.

Ezzel Péter benyitotta kis szobába.
(Vége k*.)

tása egészen a mag 
niszczencziától. A ki 
megnyerte s jóízű b| 
telten megtapsolták.

* Örült. D. P. 
néhány nap előtt, 
tört ki az elmezaval 
és egy markos ki 
szombaton éjjel szálf

* Kataszter. L| 
tasteri egy évi felsl 
felülvizsgáló küldőt! 
rén, kívülről befelé, j 
tasu földeken, a 
kezdette meg mai n|

* A három fag 
és csakugyan követk| 
ugjancsak hűvösre 
tavaszi időt. Eddig 
rus ég meglenetóseil 
túrájukat, csak ez 
naputáu ne legyen í| 
szentek ók, a 
taktikája sem tudnál 
De hát jól is mondj

Sxervácz, 
Rontasz, bout^ 
Ivó jón még 
Befejezi műn ki 
Urban meg 1 
Minden remeuj

* A mezei 
naszkoduak kornyék! 
mai egy tapasztalt! 
eszközre hívja fel la 
mét és ez az ugye 
egy 14 — 15 éves fiu| 
lyukakat für es petit 
sott utak mentebeil 
tandók s a kiemelt 
a veszélyt nem sejtv| 
ott vesznek.

* Ismét csak p| 
malom végen levő ru 
kijavítására a mérnöj 
lett az illetékes hak 
borsó a falról le is 
ealmu utón a rozzai] 
Vajon mikor érnek

* Lövészet 188| 
tek : I-só szegióvóss 
frankes aranyat. II I 
zsef 1 db 5 frankói 
vessel Weszter IstvaJ 
több körlóvéssel, Nad 
tallért.

* Kór. A baron! 
Nagy G. uevü vide 
kórbau sinlődó lovat
a lefoglalt állatot azo 
gett átadta a gyepmq

* Tilos dolog 
vasút vonata előtt 
deki zsidó és 2 atyai 
röséget. Mindegyik -| 
itelve.

* A „kis pipa“ 
György ur tulajdona, I 
ben jártas es a köíj 
Récsey Gusztáv. Jó 
kikordva s kitűnő loij 
közönség figyelmébe.

* A nagyerdei 
nyűgöd szoba a nyaril 
hetni a lövész társuial 
Henrik ügyvéd urnái |

Hazank
— IV Béla kirs.ll

vonatkozolag, hogy 
szármázó fiuk Bécsbj 
síelődnek, lapunk eg 
Írja nekünk : „Volt I 
ügyvéd urnái a kapósa 
faját lathatni s ablf 
hogy a Mérey család 
áll IV Béla magyar I 
Árpád házzal. A hitell 
ins IV. Béla k.ralyl 
görög császár leáiiyáv 
binanevü leánya volt, 1 
nőül : az ő fűk volt (| 
mond. Zsigmondé Gyt 
kinek leánya Dorottyl 
neje éJ ennek leányátf 
vette el. Mérey Jánosj 
Zsigmord, Zsigmond 
ennek viszont két 
nyitramegyei tekintélj 
mazik, és Lajos, kinek 
az 1848—49-ki szabad 
és a külföldön halt ml 
nak fia volt az a B| 
minapi közleményébe! 
származik az a bárói 
BiCsben van és nyoil 
szerint tehát be vaui 
Becsben tengődő harrf 
királyijai rokonságban! 
ágról, mint azt a 
nem pedig, mint egy 
Ságról.

— Kiállítási hN
értekezlete elhatározt 
hírlapírói uyu| 
teendő alapítvány eszi: 
Bitését nyomban általál 
rozták. Minden kiállitq 
czéiből Fáik Zsigmond 
kitolt bizottság által,] 
bármily csekély összeg 
vei mintegy 10,000 kiíj 
hogy az 1883. évi őri 
vett kiállítók alapitvául 
a huszonötezer forintot! 
Csarnok technikai f



|iv sorrendje közelebb már kőzöl- 
r »tküldetni fognak.
I veres kereszt debreczeni fiók egy- 
Mradbatlaiiul buzgólkodó elnöknője, 
ion Miko Róza úrnő szombaton este 
[napestre, a veres-kereszt-egylet köz.
L alkalaiAból.
[ke Pircsről Írják nekünk : Községünk

vezet.-se alatt, a minő Kaszás 
. esz tanácsai mellett, a minő 

i g y Lajos ref. lelkész ur, nem csoda, 
h. iád minden téren. — Ezut- 

ette be adóját a hajdumegyei 
r j a . ar ezután — mivel a katasz- 

|>ek következtében M.-Pircs földadója 
tU'Zorosai . óvekedett — terhesebb 
arai valója: az igaz, hogy a nagyobb 

ireztebea tó: i- p ' Zár ütendi meg a 
zu r. úgy, hogy egy esetleges kép- 

ztás alkalmára 200-nál több válasz­
tékúikat" elő. — A jég kárt okozott 

és vetéseinkben. — Anyagi téren 
kemény az, hogy H i d v é g e r zsidó 
|er gőzmalmot epittet községünkben ■ 

m. pír -i asszony kofa s a Debre- 
k ke terhez eddig nagy fuvarber 
L.reizeni 1 hozta haza a lisztet. Mind- 
iie-;- a István gőzmalomhoz vannak 

I mellyel azonban csak nagyon finom 
|j- fog versenyezhetni az uj gőz.

Helységünk egyéb hírei közül fel- 
I káptalani tiszttartó ur anyja
I ínja a múlt héten Debreczenbe 

megbokrosodott lovaik a kocsit fel- 
-zevissza lőrék, úgy, hogy az egyik 
suiyoe serüié; szenvedett a fején.

Ikocsizott ösmt-retieu magát meg nem 
jr ; szállitá a károsultakat Deb-

r. I.
lövész társulat tagjai a f. máj. 17-én 

eiu: vi 4 órakor a nagyerdei pol- 
1.. a:, való megjelenésre felkéretuek.
.es tárgyai a váaszmány évi jelen- 

luji: m e- ne taia ; teendő indítványok, 
l mi kedvenczeink. A népszínházban 
■ S. i :i:n.;ry Árpád újonnan szerzó- 

f? eptével „A tót leány“ került 
hmáry Árpád — írja a „P. N.“—

, szerepet játszotta. Igen hasznave- 
.m -- színésznek látszik ; van benne 

ír e< alak tó képesség. A közönség 
ívese fogadta es többször kitapsolta. 
—t“ írja : .Szathmáry már ez első 

igazolta, hogy kedvező hírnevének 
lUg, igen ügyes, jó humoru komikus,
I .-p-zinház igen hasznavehető, elsö-

i.ver. A kisszámú közönség rnind- 
inuarott jó ízű aíakitásán, s többször 

Ita nyílt jelenetben is.“ — A „Függ.“ 
rhmári egyike volt a legjobb vi- 

e zek ek s mai alakításával, terrné- 
teKaval bebizonyította, hogy a nép-
II :s megállja helyét. Szerződtetése 
a népszínházra nézve, mely utóbbi 
oly rohamosan kezdett hanyatlani.“ 
p. 11.“ bírálata : „Teljesen eredeti 
i pt ..pás alakot mutatott be, és a 
i nál nagyobb elismerés illeti, mivel 
hatalmas tényezővel, Tihanyinak az

kellett küzdenie. Szatmáry alaki-

DEBRECZEN.

|l e. i eterl kit vittél te be a kis szo-

vit-e. hát a nótárius urat!
V nótárius uratV 
Jhüm! . ..
das nem jött veletek senki V... 
vem a. M»g az egész utón mink se 

egymáshoz c.-ak egy árva szót se. 
-• ■ r.usné majd csak hogy kővé nem 
eze en. Megvolt győződve arról, hogy 

i legen embernek kell lenni, s nem 
'.közölt azon, hogy férjének egy 

a' se hal ja, mig az idegennek szája 
Mi volt mit tenni, mint Pétert be- 

tabába.
, .. záródj csak hamar abból a széna- 
s az'au gyere be velem a szobába, 
r ; zonyatos ásít ás és nyújtóz 
rí ki epe't az álom-magazinból s félig* 
zözólgőtt fővel követé a nótáriusáé 
.•ggeli öt óra volt pontban. Bizony 

v aludt még ő, s igy nen csoda, 
iriusaé kezéből majd kiverte a

nótárius urnák könnyű— nondá Pé- 
a konyha ajtón beléptet — ó az 
a.udt s igy már felébredhetett, de 

ak most feküdtem le nen rég, már
ttek.
Iállód — sugá félénken a nótáriusné 
— miféle idegen hang tz a kis szó­
lít csakugyan nem jött veletek

'em 1 ion mi velünk senki. Hanem, 
ami ügyes bajos «ober jött már

Lyenkor? Reggeli Sárakor?
ám !.. A pedig nem a nótárius 

igja. Hanem hát lindjárt bemegyek 
it ha mégis a kis iró lesz. 
el Pe,er benyitotta kis szobába.

(Vége kt.)

tása egészen a magáé, menten minden remi- 
niszczencziától. A közönség tetszését gyorsan, 
megnyerte s jóizü beszédmódját, mókáit isme- 
telten megtapsolták.“

* Őrült. D. P. ősmert helybeli orvoson 
néhány nap előtt, immár másodízben 
tört ki az elmezavar. Egy rendőri tisztviselő 
és egy markos kórházi ápoló kíséretében 
szombaton éjjel szállították Budapestre.

* Kataszter. Úgy értesültünk, hogy a ka- 
tasteri egy évi felszólamlásokat a helyszínén 
felülvizsgáló küldöttségek egyike a nagy Cse­
rén, kívülről befelé, másika pedig az uj osz­
tású földeken, a Pailag felöl M.-Pércs felé, 
kezdette meg mai napon működését.

* A három fagyos szent napjait éljük most 
és csakugyan következetesek ők ez idén is, mert 
ugyancsak hűvösre fordították a szépen indult 
tavaszi időt. Eddig még hagyjál!, mert a bo­
rús ég meglenetósen ellensúlyozza álnok prak­
tikájukat, csak ez éjjel és holnap, vagy hol­
napután ne legyen fagy! Olyan ellenzéki 
szentek ők, a kiket még Tisza Kálmán 
taktikája sem tudna kiforgatni a szándékukból. 
De hát jól is mondja a vers, hogy:

Sxervácz, Pongrác z, Bonifácz, 
Rontasz, bontasz a mit látsz,
Ivó jön még utánnad.
Befejezi munkádat!
Orbán meg el nem marad,
Minden reményt learat!

* A mezei egerek e.szaporodásáról pa­
naszkodnak környékbeli gazdáink. Ez alkalom­
mal egy tapasztalt gazda nagyon egyszerű 
eszközre hívja fel lapunk utján a gazdák figyel­
mét és ez az úgynevezett földfuró, melylyel 
egy 14—15 éves fiú 40—50 czentiméter mély 
lyukakat túr és pedig az egerek által kitapo­
sott utak mentében. A lyukak szélei lesimi- 
tandók s a kiemelt fold elszórandó. Az egerek 
a veszélyt nem sejtve a lyukakba bukdosnak s 
ott vesznek.

* Ismét csak panasz. Az „István“ gőz 
malom végen levő rozzant s életveszélyes hid 
kijavítására a mérnöki hivatal már több izbeu 
lett az illetékes hatóság által felszólítva. A 
borsó a falról le is hullott szépen, a nagyfor- 
galmu utón a rozzant hid nem lett kijmtva 
Vajon mikor érnek véget a hasonló panaszok ?

* Lövészet. 1885. május 10-én dijat ayer- 
tek : I-só .szeglövéssel Kovács Gyula 1 eb 10 
írankcs aranyat. II ik szeglövéssel Fodoi Jó­
zsef 1 db 5 frankos aranyat legjobb méylö- 
véssél Weszter István 1 db 2 frtos tallért eg- 
több körlövéssel, Nadányi Kornél 1 db 1 fitos 
tallért.

* Kór. A baromvásártéren a mai napú 
Nagy G. uevü vidéki embertől egy takou- 
kórbau sinlődő lovat foglalt le a rendőrség, y 
a lefoglalt állatot azonnali megsemmisítés Vy 
gett átadta a gyepmesternek.

* Tilos dolog, és veszedelmes a helyi 
vasút vonata előtt áthajtani, mégis ma 3 vi­
déki zsidó és 2 atyafi megtette ezt a vakrne 
róséget. Mindegyik 2—2 írt pénzbírságra lett 
itelve.

* A „kis pipa“ vendéglő', mely a Papp 
György ur tulajdona, átvette az fzlet kezelő­
ben jártas és a közkedveltsegbei részesülő, 
Récsey Gusztáv. Jó m--, gyáros kosit helyben s 
kihordva s kitűnő borok kaphatók Ajánljuk a 
közönség figyelmébe.

* A nagyerdei lövő házban a földszinti 
nyugoti szoba a nyári idényre kia-ó. Értekez-1 
hetni a lövész társulat jegyzőjénél )es Combes 
Henrik ügyvéd urnái Csapó-utczán

'ma lesz megnyitható, a mikoron a mára ter­
vezett megnyitási programra is meg lesz tartva. 
— vasúti személyforgalom a 
kiállítás alatt. Hivatalos adatok sze­
rint az osztrák-magyar államvasutak vonalain 
tegnap 2748 egyén érkezett a fővárosba s 
1628 egyán utazott el ; a magyar királyi ál­
lamvasutak vonalain 1370 egyén érkezett és 
emtazott 902 egyén, mig a déli vasúton 40l-en 
érkeztek meg és 359-en utaztak el. Érkeztek 
tehát összesen a fővárosba 4519-en és elutaz­
tak 2898-an. — A lókiállitást a bécsi 
rotundában tegnap csap 900 ember látogatta, 
ámbár a bécsi lapok szerint a kiállítás igen 
érdemes a megtekintésre. A magyar lovak 
közül különösen tetszik Kisfaludy ur Bihar 
nevű lova Patáról A lókiállitással eg/időben 
az alsó-ausztriai iparegylet kocsikiállitást ren­
dezett. Van ott mindenféle jármű, az egyszerű 
parasztszekértől a legdíszesebb hiutőig s ; ok 
igen szép uj szerkezetű voioczipéd is.

— Tengeri szerencsétlenség. E hó 7-kén
jjelen a N í n a nevű három árboczos vitor- 
á8ba[ó elaülyedt az adriai tengeren Piranótól 

körülbelül tíz mértfőldnyire. Az esetről, a mely­
ről már szó volt lapunkban, következőket Ír­
ják lapunknak Velenczéből; A Milano nevű 
Lioyd gőzös e hó 7-én este tizenegy órakor 
indult el Triesztből Veienczébe. A hajó fódél- 
zetén körülbelül 40-45 emberből álló utazó 
közönség folt; ezek közt az első osztályban 
három nő. A tenger csöndes, az idő kedvező 
,0 utasok ejféi után nyugalomra tértek.

Éjfél után harmadfél óra körül irtózatos 
recscsenés verte fel álmukból az utasokat. 
Hirtelen megállítottak £ hajógépet, a mi még 
jobban megrémítette az utasokat. Egyszerre 
nagy zavar támadt a hajón, az utasok ijedten 
rohantak a fedélzetre. Itt azonban csakhamar 
me8RJŐzödtek arról, hogy nem közönséges sze­
rencsétlenség történt. A Milánó ugyanis teljes 
erővel nekiment a t raucziaországból jövő tizen- 
nyolcz nap óta útban levő 900 tonnás NTua 
uevü három árboczos vitorlás hajóba es azt 
jelentékeny módon megsértette. Mind a két 
hajón borzasztó rémület uralkodott. A Milano 
utasai azt hitték, hogy a Milánót érte baj, 
mig a_ Nina legénysége látta, hogy hajójuk ve­
szendőben vau. A nők jajveszékelve futkostak 
a fedélzeten, a férfiak bátorító, vigasztaló sza­
vai elvesztek a roppant zajban. Vegre meg- 
tueggyőzödtek arroi, hogy a gőzösnek semmi 
baja sem történt, mire a nők némiképen le- 
csöudesedtek, hanem a Nina veszedelme egyre 
nagyobb lett. Óriási leket kapott és sülyedui 
kezdett. Előbb azt hitték, talán sikerülhet t 
pirauúi kikötőbe vonszolni, hanem erről a terv­
ről csakhamar le kellett mondani. A Nina 
menthetetlen volt. Egy utas az utolsó pillanat- 
ban egy baltaütéssel elvágta a hajókötelet, s 
a Nma tizennégy főből álló legénységét a Mi-
In llÁ hámm nn«l.. .. 1.^ °

Közgazdaság:.
— Az orsz. magyar gazd. egy. közgyűlése.

az orsz. magy. gazdasági egyesület t. e. tar­
totta közgyűlését a Köztelken, Szapáry Gyula 
gróf pénzügyminiszter elnöklete alatt. Az egye­
sület tagjai nagy számmal jelentek meg Sza 
páry Gyula gróf hosszabb beszéddel nyitotta 
me8 a közgyűlést; szerinte az orsz. kiállítás1 
„tükre annak, hogy mezőgazdasági 
tekintetben is, különösen az utóbbi két évti­
zed alatt, mily örvendetes haladást tett ha-! 
zánk és jele annak, hogy mozgalom, erős aka­
rat, kitartás és az erők helyes egyesítése ái 
tál mit képes teremteni az ország s hogy igen; 
szerencsés körülmények közt nyilt meg e ki-1 
állítás.“ Ezután Ormddy Lajos titkár olvasta 
föl az egyesület terjedelmes évi jelentését 
Megemlékezik a jelentés Löuyay Menyhért gr. 
s más egyesületi tagok elhunytéról. Nagylelkű 
adományok következtében az egyesület ez év­
ben többet tehetett a gazdasági irodalom fej­
lesztésére, mint eddigelé. Pályázatok tűzettek 
ki a különböző kérdések megoldására, az 
egyesület fáradhatatlan történetírója Galgóczy 
Károly közrebocsátotta az egyesületi Emlék­
könyv V ík kötetét, mely 22 tag emlékét örö­
kíti meg. — Fontos mozzanat az egyesület 
történetében a magyar dohánytermelőknek egy 
önállóbb hatáskörrel felruházott szakosztályban 
való egyesítés*. Az egyesület a múlt év folya­
mán is több fontos kérdésben adott véleményt 
a kormánynak, mely azokat mindig figyelembe 
vette. Az egyesület bevétem 1884-ben volt 
49,810 írt, kiadás ugyanennyi1885-re 31,059 
Irt bevétel vau előirányozva. A pénztári bizott­
ságnak a feimentvény megadatván a közgyűlés 
az elhunyt Löuyay gróf helyébe Luczenbacher 
Pált emelte a választmányi tagságra, ki meg­
hatóban mondott köszönetét e kitüntetésért. 
Ezzel a közgyűlés véget ért.

A közönség köréből.*)
T. szerk ur !

Engedje becses lapjábán kijelentenem, bőgj én 
azon czikket, mely a csendőr! munka előlegének felvé­
teléről szólott, sem nem írtam, sem nem írattam, sem 
senkinek felőle nem szólottám s nem mondhattam any- 
nji al is inkább, mivel az én kezeimhez jutott legelő­
ször is azon II iniszteri leirat, melyben a nevezett elő­
leg megtagad tatott.

Sót kérem tek. szerkesztő urat, ha én írtam 
vagy mondtam, határozottan kijelenteni azon uraknak, 
kiktől már igen sok mél atlanságot kellett ezen ügyért 
ártatlanul sz nvndnem, hogy nincsen is, joguk engem 
állítani ezen ctikk Írójául!*)

Deb'eczen, —85. máj, 10. Tisztelettel,
Kálmán Lajos,

______  üzletvezető.
*) Azon czikket nem ön irta. Szerk.

* Ezen rovatért melyben a kbzérdekQ felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csakis a sajtóható­
sággal szemben vállal felelőssége .

Felelős szerkesztő :
Kiadó

Gáspár Imre. 
Kirtási Imre.

Törvényszék.
A Gyürky-ügy utójátéka tegnapelőtt 

játszott le a királyi tábla előtt. A Gyürky 
törv8z. jegyző megvesztegetésevei vádlott s 
ezáltal ennek öngyilkosságát is előidézett Pol- 
lak bádogos ugyams a törvényszék által 3 évre 
Ítéltetett. A királyi tábla a büntetést 2 évre 
szállította le. \ édő és kir. ügyész fölebbeztek.

— Sajtóper. Marosvásárhelyen május 
9-én Könczei Miklóst, Cseh Károly sajtópóré- 
ben az ottani esküdtek 10 szóval 2 szavazat 
ellenében fölmentették. A hallgatóság viharo­
san éljenezett.

— Esküdtszéki tárgyalás vau kitűzve e. 
hó 16-ára. Ez alkalommal Reitmanu Ferencz,' 
a Zenmi Ellenőr szerkesztője, kit csak pár 
nap előtt Ítéltek el sajtóvétsígért,

itjtiiztíbb ógrónyu
SKamU-W

legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu- 

rutnál.

MattOIli HHink, Karlsbad és Budapest,

-- -------- B—, lesz a pa­
naszos, Jedlicska zentai számvevővel szemben.

......... - *ej tuuu, atiu legénységét a Mi- i laPÍábau tulság°s bélyegilieté-,
lauó három csoluakáu megmentették, a bárom I £ek klszabása mlatt megtámadta Jedlicskát : 
árboczos vitorlás hujó a Milano utasainak szeme-tvk‘ u áU ,é‘,es ba,ígu vála8Zt tett közzí a ZäU I 
láttára sülyedt el a tengerben. A Milánó ezután la“1 ^lra?óba,uj meiab~'u Reitmannt „jöttment“ ? 
folytatta útját es szereucsésen Veienczébe ért. I ?/ekkel r“®“®' E vála8Z kö t
Utasai irtózatos rémületet állottak ki és na. \ Yetlteztébea indította meg Reitmanu a sajtópórt.)
you el vaunak keseredve a Milánó kapitánya ’ Anni fepnrK ' s
ellen, mert. egyenesen az ó hibájának tulajdo-1 Hpro-CSeprO.
íitják a végzetes összeütközést. A Milánó fe- Ü Talpraesett felelet. Egy élezés aggle- j 
(jelzetén utazott a többi közt Nyirák Lajos:g<ny egykor *zt kérdezé egy nőtől, vajon mi- 
tuuiei kormányzdsági számtanácsos és neje is !<rt nem teremtett Isten Éva anyánk mellé * 

_ „ , J ' ' j szolgálót is, a kérdezett nő kővetkező feleled
, , ,j ---- --utJO IO.

a Ludovika-akadémia legközelebb

Hazánk s a külföld.
— IV Béla király utódjai. Arra a hitünkre 

vonatkozolag, hogy IV. Béla ki rá,- véréből 
származó fiuk Bécsben legnagyobb lyomorban 
síelődnek, lapunk egy barátja a kfretkezőket 
irja nekünk: „Volt alkalmam Méey Lajos 
ügyvéd urnái a kaposmérői Mérey cslád törzs­
fáját láthatni s abból meggyőződtől arról, 
hogy a Mérey család csakugyan rconsághan 
áll IV. Béla magyar királlyal s ennlfogva az 
Árpád házzal. A hiteles családfa szent ugya­
nis IV. Béla k.rálynak Lascaris Mriával, a 
görög császár leányával való házasságból Sza 
binanevü leánya volt, ki Gerecz nádoioz ment 
nőül : az ő luk volt Gerecz Miklós, <é Zsig- 
mond. Zsigmondé György, Györgyé HMiklós, 
kinek leánya Dorottya Hányi Györgyik lett 
neje és ennek leányát Margitot Mén János 
vette el. Mérey Jánosnak fia volt Gásír, ezé 
Zsigmot-d, Zsigmond fia László, László Ádáni, 
ennek viszont két fia volt: Ignácz, íjtől a 
nyitrainegyei tekintélyes Mérey csalá szár­
mazik, és Lajos, kinek fii Mérey Mór olt, ki 
az 1848—49-ki szabadságharcz után eigiált 
és a külföldön halt meg. Ennek a Mere Mór 
ti ak fia volt az a Béla, kiről az Egytértés 
minapi közleményében említést tett élettől 
származik az a három gyermek, ki jftnleg 
B, csben van és nyomorban sinlődik.* _ E 
szerint tehát be van az bizonyítva, hty «, 
Bácsben tengődő három Mérey fiú IV.)éla 
királyijai rokonságban áll persze fsak lény­
égről, mint azt a minap is megjegyeztük — 
nem pedig, mint egy béosi lap irta, egjnes 
fiágról.

— Kiállítási hírek. A fővárosi kiákók 
értekezlete elhatározta egy a magyarortígj 
hírlapírói nyugdíj intézet ja.ra 
teendő alapítvány eszméjét, melynek megtte- 
sitézét nyomban általános lelkesedéssel elha- 
rozták. Minden kiállító fel fog szólittatni le 
czéiból Fáik Zsigmond ur elnöklete alatt v 
kitott bizottság által, hogy ez alapitványiz 
bármily csekély összeggel hozzájáruljon és i- 
vel mintegy 10,000 kiállító van; az a számit, 
hogy az 1883. évi országos kiállításon rét 
vett kiállítók alapítványa könnyen túlhaladhat 
a huszonötezer forintot. — A magyar da 
Csarnok technikai akadályok miatt car,

Öltözeti-« való kelmek
nők és férfiak számára

csakis tartós gyapotból egy középtermetű férfi számára
9.10 méter / \ 96 ji^Spjab6Il’A1

1 8 „ — I, JODD gyapjúból;
egy (10 „ — „ finom gyapjúból; 

öltözetre. ( 12 40 ,, egész finom gyapjúból.
Peruvien a legfinomabb gyapjúból a legújabb színek­
ben, női ruháknak méterje 2 frí. Fekete szőrme Pal­
merston tiszta gyapjúból női téli ípaletóknak méterje 
4 f. Utazó-plaidek darabja 4, 5, 8 egész 12 írtig. - Leg­
finomabb öltönyöket, nadrág-, felöltő-, kabát- és eső- 
köpeny-kelmeket, töffl-, loden-, commis-, kammgarn- 
cheviot- trikótokat, hölgy- és biliárd poiztókat, pe- 
ruvient, doskint ajánl

Alapittatott snmro janose 1866. —

jegy legújabb szerkezetű, teljesen felszerelt,' tet adta: ”Mert ^dám soha se hordott haris- 
Nordenfelt-féle szórólőveget (Mitrailleuse i ka-íü}át’ mel),el Javitani kellett volna, mert nem - 
pott ajándékba. í kellett neki inget vasalni, se gombot főlvarrni. f

A Cyrill 68 Method ünnep alkalmából j 8oba 86 mara(it éjfélig a korcsmában és s 
Szeutpétervárott járt a hires Hurbán is ki Dem zsémbelt» midőn haza jött, ha Éva még 
Varsóba ugyancsak tcastirozott „Európa legel I sem aludt' Mert vé8re se bort, se sört, se 
nyomottabb fiainak nevében.“ — A társaság- i Pállnkát nem ivott, uem kártyázott, nem bil- 
ban volt V a 1 a s e k nyitrai ügyvédet otthon ; ü^rdozott, nem kuglizott, nem is dohányzott, 
hazaérkezésének napján macskazensvel fogadtuk 3 tubál<olt vagy bagózott. Szóval nem müveit

-------------- imy dolgokat, mikkel elkorcsodott ivadékai ma-
- A nem,.« sfinÄn f, he 8-e. .i!“1’“8 * 

b á r ó II é 1 e v e I e i“ czimü, 3 felvonásos" 
bohóságot adtak elő Rákosi Jenőtől. A „P.
N.“ szerint „az első felvonás tetszett, a má 
sodik érdekelt, a harmadik untatott.“

— A Petőfi társaság vasárnap d. e. tar­
totta felolvasó ülését. Koinöcsy József beje- 
lentvén a nagy veszteséget, mely a társaságot 
Gyóry Vilmos halálában érte, Bodnár Zsig- v /•mond olvaata fel . .Drama,„rgek .arealS.8. .... ?2£ "J* 
cziuiü szatirikus genre-képét, melyben hadat f szivében
izén a sajtónak a külföldi regények dédelge- f
téseért s Gyulai Pálnak „Bánk-bán“-rol irt I uü . , , —, jjtanulmányát élesen támadja meg Utána Ko I • ,.K*t869' A hölgy udvarlójához: „A mama 
mócsy József olvasta föl Ábrányi Emiltől A Ä ba llb,ának J?°,nd 8 te édes 
háikirálynő temetése“ czimü költeményt Utána 'A f <dem a/g? ,*“ak' Va,Jon hát csak- 
László Mihály olvasta fel Síkor Marglt’vendéí | UgyaD 8 szárnyasok közé tartozom-e én?“ 
„Távirat czimü raizát. mely elég ügyesen ^

gyári nagy rak tara Brünnben
Minták bérmentve. Mintakártyák a szabómester urak 

reszere bénnentetleniil. - l0 írton felüli utánvétén 
küldemények bérmentve.

Náiam több mint 120,000 o. é. frtot óró posztókísz- 
let van folyton raktáron ős önkent értetik, hogy világra 
szóló nagy üzletemben nagyon sok maradók van 1—£ 
méter bosB zuságban, csakhogy kénytelen vagyok az ily 
maradékokat nagyon leszállítva, a készítési áron alól 
elvesztegetni. Minden józanul gondolkodó ember be­
fogja látni, hogy ily kis maradékokból mintákat kül­
deni nem lehet mert nehány száz mintamegrendelés 
után e maradékokból misem maradna és igy puszta 
szédelgés az, ha posztókereskedó ezégek maradékok- 
bol mintásat hirdetnek és az ily esetekben a minta- 
szelvények darabokból és nem maradékokból valók s 
az ily eljárás czelja könnyen megérthető. Oly maradé­
kok, melyek nem tetszenek, elcseréltetnek, vagy a 
pénz visszaszolgáltatik.

Levelezések elfzgadtatnak német, magyar cseh. len- 
gyel, olasz és franczia nyelven.

Ne építs fellegvárakat I 
Azok könnyén ledőlhetnek 
Es azután téged is majd 
Romjaik ala temetnek !

Sz P.

Háláért jót tenni — uzsorástól is kitelik.
Kölesei F.

Nem a vers formában van a költészet, ha-

Chenier.

„Távirat“ czimü rajzi
van megírva s melyet a közönség rokmiszen- ? a a • -------- „ '
vesen fogadott. Végül Komöcsy József olvasott 1 Ä a Sn gröfnóT' '
fel három költeményt Mezei Ernőtől a vezér r va6J0K 8 8zeP grótuöre . — -------- . —
czikkirótól, ki tudvalevőreg üres óráiban ve-- * AHrmeke\f nyu6odt, hisz én csak festem 
seket is ir föt • — ^ ó : Oh igen, tudom, de engem is

- -Vörösmarty összes müvei'-nek 27- ícsak fe3tettél el6ször'

A festőteremben. N ő: Kedves Káro- 
hogy féltékeny 

A festő: De

30 füzetét vettük, Mehner Vilmos, e buzgó 
könyvkiadó vállalatából Ajánljuk a közönség 
pártfogásába.

„Népdalmü“ a czime annak a színmű 
nek, melyet Feleki Miklós színházai számára 
az arisztokraczia egyik ismert tagja Teleki 
Géza gróf irt s mely legközelebb fog szinre- 
kerülni a gyapju-utezai színházban. Az uj da­
rab teljesen elüt az eddig látott népszínmű­
vektől, miután Teleki gróf a darab egész me­
séjét eredeti népdalokból szőtte, mintegy száz 
régi kitűnő népdal szolgált a darabhoz anya­
gul, melynek előadása kétségkívül széles kö­
rökben fog érdekeltséget kelteni. A darabhoz 
a zenét Konti József állítja őssza s a szerepe­
ket a társulat tagjai már tanulják.

Tartós kötőspárga, a spárgát úgy elké­
szíteni, hogy az a nedvességnek és időviszon­
tagságainak ellentálljon, a kővetkező módot 
kell követnünk: a spárgát erős enyvoldatba 
áztatjuk egy fél órára, azután kissé kiszárít­
juk, 1—2 órára erős tőlgyfakéreg-főzetbe áz­
tatjuk, egy kevés spirituszt adunk hozzá s tö­
kéletesen kiszárítva, olajba mártott rongygyal 
végig dörzsöljük ; ezáltal olyanná lesz mint a 
húr és az idő viszontagságainak tökéletesen 
ellentől!.
“ SZERKESZTŐI POSTA.

Bolygó nak, helyben — Legközelebb hozzuk.
A napló jegyzeteket köszönjük.
I. L. urnák, helyben. Kérdésével tessék dr. Ki. 

rály F. kamarai titkár úrhoz fordulni.

%Ä ®f j p
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Üzlethelyiségeme
Piacz-utcza£13$. sz. alá

a Biedermann házba helyeztem át, mely k<
rülményről van szerencsém tiszt, vevőii 
8 a n é. közönséget értesíteni s egyidi 
jlileg figyelmeztetni, hogy nálam kizáróla

eredeti SINGER-varrógépek kaphatók

t

NEIDLINGER G.
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A torontálmegyet gazdasági kiállításon 1884-ben EZÜST DÍSZ OKLEVELET nyert. 
A bécsi 1883. évi nemzetk. gyógysz. kiállításon EZÜST ÉRMET nyert.
A trieszti 1882. évi kiállításon BRONZ-ÉRMET nyert.
A gráczi ISSO-ik évi országos kiállításon

elismerési cflevelet

A
MOHAI

PAULOVAI SAVANYÚ Vlyf
Beregmegye legkitűnőbb terméke, Szolyva tőszomszédságban

hazánk egyik legszénsavdúsabb

S AYA1TT UYIZE
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bántalmain 
a.apuló bajaiban. Általában a viz mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a 

szervi élet támogatása és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos.

Borral használva kiterjedi kedvességnek örvend.
Kizárólagos

főraktár Edeskuty L, m. kir. iidv. szállítónál, 
Budapesten.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben.

Az 1884.1k évi elszállítás

1,500.000
palaczk.

Debrecenben kapható : Csanak József, Geréby Fiilöp, Rickl József Zelmos, Szabit 
Zaigmond, Varga Lajos urat női.

I@|l a
a légzőszervek, idült tüdőhurut, kezdődő tüdil-gümőkór. altest' 1 \
vek bánfáiméiban, hiányos emésztés, máj- és lépkeménvedésnél !Z6r" S 
eres bántalmaknál, a vizelő szervek bajainál ' ’ arany- W

borral vegyítve U
kellemességre, felülmúl miuden bér’gmegyei terméket, mivel nélkül"-' 
azon kellemetlen édes ízt, mely amazoknak sajátjok, ez ellen kedy2' 
savanyu izü.

•g minden időben friss töltéssel:
W 1 láda 40 üveggel 4 frt
[ j 1 „ 50
j I Ládák teljes számú üres üvegekkel 1 forintért vétetnek

4 „ 20 kr.

HUSZÁR KÁROLY-nál.
vissza

«'•I

MATTONI
ERZSÉBET SÓSFÜRDÖJE

gyógyhely Budapesten (Budán.)
Idény május l-től szeptember 30-ig 

_ A gyógyhely keserövlz forrással (ivó éj 
fürdő gyógymód) legjobb sikerrel használhatók: 
a belek bántalmainál, alhasi és 
általános vérbőségnél, és az ebbö 
keletkező nemesebb szervekhez való vértódulás- 
nál, verőczéri pangások esetében, 
aranyérnél, máj- és lépbajóknál, 
köszvénynél ás végre női beteg 
s é g n é 1.

Egészséges fekvés, tiszta üde levegő. GO 
kényelmes lak szoba, jó vendéglő, többneniü 
szórakozás.

Pontos közlekedés a fővárosai állomásozó 
tarsaskocsin, reggel 5 órától kezdve.

Rendelő orvos dr. Bruck J (lakik: Buda­
pest, vigadó-tér b zto-it. épület.)

Tulajdonos: MATTONI HENRIK.

Berger-féle gyógyhatású

kátr-ány-szappa n
a legkitűnőbb orvosi fakultások által Phirópa minden 
államában aj ál tátik. — Mindennemű bőrkiütések, korpá­
tól ok, rüh, arczbörkiütések, valamint vörös orr, tag)os 
bütykök, lábizzadás, haj és szakálkorpa ellen. — Ezen 
szapnan 40n0 fakátrány tartalmú s ezáltal különbözik 
minden más kátrány-szappantól. — Csalódások kike­
rülése végett csak BERGER-féle kátrány szappan kérendő 
9 a szoká os védjegyre vig)ázni kell. — Makacs bőr- 
bajokuál a

Berger-féle kátrány-kén-szappan
kitűnő sikerrel használtatik, különösen az arezbőr tisz- 
tátalansága, s gyermekeknél bőr- és fej kiütések ellen. 

Hasznos mosdó és fürdő szappan.

Berger-féle Glycerin kátrányszappan
35%. Glycerin tartalommal, s parfumirozva van.

Használati utasítással e yütt ára darabonként 
35 kr. Gyár és főraktár G. HELL és TÁRSA, Troppau- 
ban. — Mécsben az 1883. évi kiállításon tisztelet-ok- 
manynyal tiintettetett ki.

Raktár: Debreczenben dr Rothschnek gyógy­
szertárában.

Im
NYILATKOZAT.

Éu Csillag Anna, az óriáshaju értesítem a n. é. 
közönséget, miszerint az általam feltalált hajnövesztő 
kenőcsöt, melynek 14 havi használata útin 185 czenti- 
méter hosszú hajat szereztem, — a í. közönségnek is 
rendelkezésére bocsátom. A kenőcs szétnildése, mely­
ből egy tégely haszná.ati utasítással együtt csupán 
2 frt, egyedül és közvetlen gyáramból eszközöltetik.
Minden hamisítás végett elhatároztam keuőcsömuek 
semmi néven nevezendő raktárt nem álitani. Ez okból 
kérem a tisztelt közönséget közvetlen gyáramhoz még 
pedig egyszerűen

CSILLAG és TÁRSA Budapesten
czim alatt forduld.

Mai napig több mint 15 miliő hölgy és férfi, 
köztük Európa legjeiesebjei meggyőz dteá hajam őri ási 
hossza, szépsége és va ódiságáról, »ihez bő alkalmat 
nyújtott tiztnöt havi utazásom alatt íéinetors.ág, Ausz- 
tria-Magyarország, mint Bécs, Bér.a, Lipcse, Drezda. ^
Hanover, Braunscweig, Magdeburg, ’esten stb. megfor- / ' 
dúltam és hajamat bárkinek is megmutattam. Hírneves 
hajnövesztő kenőcsöm orvosittkintilyek által Kitűnő jó ANNA CSiUAí”
szernek ismertetik el, különösen £ haj és szakáll növesztésére nézve, nemkülönben 
mint különlegeség fejg. rcs, hajhuuás, korpa és kopaszfejüség ellen. E kenőcs erősít 
a hajtalajt, miáltal a haj és szakáll növesztését elősegíti s azonkívül a legfinomabb 
tói ette kenőcs. Mély tisztelettel,
______________________________ CSILLAG AISIVA.

Czég : CSILLAG és TÁRSA Budapest király-utcza 26.

I

Kristóf Ferencz
féle V%Oy

padozat lény ni a z.
szagtalan és hamar száradó.

Igt-n könnyen kezelhető s hát ki álta 
könnyen alkalmazható a padozat fényezésére. 
Kapható különböző színekben, valamint szin 
uélkül is csupán fényezésre. Minták és hasz­
nálati utasítások Kristóf Ferenci raktá­
rában Berlin és Prágában, ezen padozat 
fénymáz feltalálójánál s egyedüli gyártójánál. 

Raktár Debreczenben Ganovszky Lajos 
kereskedésében. •

mm•.......... ........ •

Mindennemű friss idei töltésű
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RICKL JÓZSEF ZELMOS
Debreczen.
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Budapest, Nádor-utcza 39. és 4L szám.
ajánljak világhírű és mindenütt a legelső dijakkal kitüntetett

gőzraozgonyaikat
fa és széntüzelésre. tökéletesebb szerkezetben

szalma tüzelő- | BSfc 88 lefluiabban
lényeges javitiisokkal

ellátva,

gőzcséplőgépeiket

BEISÖZMOZOOKYftíMAT.
leszállított árakonés a legelfogadhatóbb fizetési feltételek mellett. 

Továbbá: járgány-cséplőkészleteket, malmokat, valamint mindennemű gazdasági gépeket és eszközöket.
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GYOffiOR-CSEPPEK, j
jele hatású gyógyszer a gyomor min- |

den bántalmai ellen. j
: felfllmuibatatíaii az a

é tv á gy-h i ány. gyomor 6 
gyengeség, rósz szagú lehel* « 
let, szelek, savanyú felbiifö- a 
gés,kólika.gyomorhurut.gyo f 
morégés. hugykóképzcdés, 9
túlságos nyálkaképzódés, »
sárgaság, undor es hányas, &
főfájás (liíi az n gyomor- B
Lói ered), gyomorgörcs 5
székszoru'as, a gyomornak g
túlterheltsége étel és ital $

m , által, giliszta-, lép-és m».j, 8
'f1 ' betegség, arr.uyeres bántál- jg
S ! raak ellen.

I Egy üvegcse ára használat \ 
1 utasítással együtt 35 kr. A?ö 1
É Kapható Debreczenben L)r. Kotschneek K., I 
5 GftUI N és Tamá-sy B. urak gyógyszertáraiban, | 
$ Hajdu-Szoboszlón Trocsányi Imre" gyógyszertá- g 
“ rálian, Kis-Marján Gallasz Frigyes gyógysz., j 

Barta Zoltán Kun-Szent-Marton, H -Nanas ■ # 
Kovács Lajos gyógyszerész, valamint /
osztrak-magynr birodalom minden u?gj.'W# 
gyógy szertárában és kereskedésében. !
Központi szétküldés! raktár nagyi*" I 

és kicsinyben )
Brady JCaroly,

„őrangyalhoz* czimzett gyógyszertárá^au ö
Kremziarben, Morvaországban. 2
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Árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek
Képviselő : TRNKA FERENCZ I)ot>veczeiil7"r 1.

Fogíájdalmak
a fogak akár lyukasok, akár betömöttes 
a hires indus kivonatok használatával el­
háríthatok. E szer utólérhetetlenségevei 
világhírre tett szert és egy családnál sem I 
mellőzendő. Valódi kis üvegekben oo 
krajczárjával. Egyedüli raktár itt Debre- j 
czenben Dr. Rothschnek V. Emil és Mi- 
halovics István gyógyszertáraiban.

Debreczen, 1885, nyomatott KUTAST IMRE könyvnyomdájában.

Klőllzelfwi «r#ik j
Htlyben éa /- »'-/n kü\

Negyed évre . . 2

IHji/ex MZnm .5 Al
A Up jzellttiui rt-»ie( 
deu H"xíeaiviiy ti-piar*, \v 
nai földszin . a k««ct«b 

bermtititvy kúldeudc.

Előfizethetni helyiét 
i KLEODI k. . I- UUS 
US ÁT II Y K AHOL Y ki
kei *ek-dreébe<U *“■ a ki» .f
lalbau KL IASI 1MHL kJ 
i,y .in.iáUViait * i *:k v y

Sí

Szegedet 185 
sza fókezhetetlen 
szemekkel tekinteti 
városon s azt ml 
lesz, mint a milyl 
kormány és az eí| 
kosai megértették 
tették a szép uj S

És most e sz 
gonoszabb áradatbd 
ged ma ott áll. 
adósságok özönébJ 
mint város és pvij 
sok. A jelszó ép 
is, mint volt ls| 
Ment tűk m.'g Sze

Igenis menti 
az uj Szegednek i] 
varosnak léte néni 
nem érdeke a mad 
szór el volt tnotidí 
lamentben, hogy 
hogy Szegedből 
azért európai s/.i| 
gyen.

Azt mondják, j 
a kormány vezetés^ 
lyozás hibáinak 
Nem tudjuk: igaz- 
mnjdnem egészen ll 
a mostani adóssági 
Vétkezése a rekoi| 
toknak.

A jó Kisfalt] 
gyermek királyt s 
felül mer, ád aa 
nemzetnek, kit nj 
rekonstrukezióját 
bízta, kik Szeged 
Ebben a tulságosl 
rejtve Szeged ez. ujj 
raja.

A rekonstrukc: 
súgnak nem szabadj 
ját és jelenét nem 
zeit jövendő csátj 
magát. Tekintetbe 
ged jelenlegi erejét! 
mérni az. uj várost: 
kitvu a Tisza-partd 
pestet teremteni ke 
c/.ifra házakból.

Tekintetbe kj 
uraknak, hogy v< 
sincs befejezve, 1 
készülő világváros, 
egy második nagy 
sara nem lehet mi 
az első, a fontosai: 
ros alakulása befej

A kormány 
akart és a jó szál 
kis hiúság is, mely 
kerrel ás eredmény 
rendő, az t. i, ho 
gyen forrva a mást 
alapításának emléki 
mok, meg a szeged 
hiúságnak.

Mi e hiúságot 
tatjuk, annyiban i 
Szeged oly viszonyt 
lyek magát a váró 
elébe viszik, a var 
közül igen soknak 
dusbotot és igy m 
menend azok szám 
városias házukban 
mérsékelt jólétben 
rosi házaikban, mi 
lánsok zsellérei h 
viszonyok között

Hogy Szege 
nem lehet festeni 
a kormány biztos 
Ottó által felsor 
teszik. A Fráter

/ /'


